
原英领馆的奠基石

1999 年 9月下旬，北海市民普遍关注原英领馆整体平移前的准备工程，连日

不断到施工现场观看。一些细心的市民看到该馆正面右下墙角用英文阴刻的奠基

石时议论纷纷，普遍认为这块碑石很重要，如果没有它，谁知道这幢建于一百多

年前的楼房是原英国领事馆。这块奠基石的译文如下：“本领事馆的奠基石于 1885

年 5月 24 日由 C·F·R．爱伦夫人立。工程负责人：建筑师 F·J马歇尔；领事：

C·F·R·．爱伦；施工队：河顿有限公司。”

该馆平移前需进行全面加固，为保护这块奠基石，必须把它取下来，待该馆

平移到新址后再把它砌回原处。当奠基石完好地取下时，人们发现这是一块与众

不同的奠基石，不同的地方有如下几点：

1、奠基石的后面也有碑文。

一般的奠基石只在正面刻碑文，但英领馆奠基石的反面也有与正面基本相同

的碑文，所不同的是反面碑文刻的奠基日期——“1885 年 3月□日”，与正面所

刻的“5月 24 日”不同。为什么有这种情况呢？据分析，反面的碑文，最初是奠

基石的正面碑文，但英政府认为此碑所刻的奠基日期不理想，为了不浪费此碑石，

便在该碑石的反面重刻，把奠基的时间改为“1885 年 5月 24 日”，这个日子为“大

英帝国日”。当时“大英帝国”的领地除英国本土外，还包括英女王统治下的所

有英联邦成员国和地区。用这一重要的日期作为驻北海领事馆的奠基时间，可见

英政府对它的重视。

另一不同之处是反面的碑文没有刻建造该馆施工队的名称。也许英政府认为

当时在北海建造的这座领事馆，不但是最漂亮的，而且是最高大的西洋建筑之一。

为显示英国人的建筑艺术，于是在重刻的碑文最后，刻上该馆施工队的名称。

2、碑文没有刻该馆的国名。

按一般常规，该碑文的开头应该刻上该领事馆的国名，但只刻“此领事



馆……”，是由当时英殖民主义者的心态所决定的：其一是英政府认为当时的大

英帝国为“日不落帝国”，该馆即使不刻国名，人们也知道这是大英帝国的领事

馆；其二是英政府在北海首先建立领事馆，便不希望其他国家也效仿英国。想不

到英领馆建成后的第三年(1887)，法国在北海设立领事馆，1890 年买地建造办公

楼，其奠基石上下分别用法文和中文阴刻“大法国领事署”，让人们一目了然。

3、奠基石的顶面有铁圈。

这块奠基石有三个特征：(1)该石宽 68.5 厘米，高 38.5 厘米，厚 30 厘米，

重 100 多公斤。为运输过程中方便装卸，故在它的顶面装一铁圈。(2)这是一块

很方整的碑石，正反面都可看到锯齿切割的痕迹。(3)此奠基石碑文的雕刻和整

块碑石的制作完全是英国的风格。

综合上述三个特征的分析，这块奠基石是在英国制作好后运来的。

此外，该奠基石的下面还有一横卧的方形玻璃瓶，瓶内装着一张英文报纸（取

出该瓶时，发现报纸因受瓶内的棕色液体长时间的浸泡而变形和缩小），这是英

国人传统的奠基习俗。

当时北海虽然是弹丸之地，却有 8个西方国家先后建立领事馆，其中只有英

国、法国和德国在北海兴建领事馆大楼办公。而北海英领馆的奠基石，则成为 5

座领事馆建筑最先奠基的证物。

原英领馆奠基石的正面碑文



原英领馆奠基石的反面碑文


